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PAR S HAH MES S AGE

FROM THE LUBAVITCHER REBBE - RABBI MENACHEM M. SCHNEERSOHN

“M

iriam the prophetess ... took the
tambourine in her hand; and all the
women followed her with tambourines
and dances.

and all the women followed her with tambourines
and dances. And Miriam called to them: ‘Sing to
G‑d, for He is most exalted; horse and rider He
cast in the sea...’”

And Miriam called to them: Sing to G‑d...”

The men sang, and then the women. The men
sang, and then the women sang, danced, and
tambourined. The men sang — sang their joy over
their deliverance, sang their yearning for a more
perfect redemption — but something was lacking.
Something that only a woman’s song could
complete.

Exodus 15:20-21
We don’t sing when we are frightened, despairing,
sleepy, or after a heavy meal. We sing when we
are pining after one whom we love, when we are
yearning for better times, when we are celebrating
an achievement or anticipating a revelation.

Feeling and Faith
Miriam, the elder sister of Moses and Aaron,
presided over the female encore to the Song at
the Sea. Miriam, whose name means “bitterness,”
because at the time of her birth the people of
Israel entered the harshest phase of the Egyptian
exile; Miriam, who when the infant Moses was
placed in a basket at the banks of the Nile, “stood watch from afar, to see
what would become of him” (Exodus 2:4).

We don’t sing when we are complacent. We sing
when we are striving for something, or when we
have tasted joy and are climbing it to the heavens.
Song is prayer, the endeavor to rise above the
petty cares of life and cleave to one’s source. Song
is the quest for redemption.
The Midrash enumerates ten preeminent songs in the history of Israel —
ten occasions on which our experience of redemption found expression in
melody and verse. The first nine were: the song sung on the night of the
Exodus in Egypt (Isaiah 30:29), the “Song at the Sea” (Exodus 15:1-21), the
“Song at the Well” (Numbers 21:17-20), Moses’ song upon his completion of
writing the Torah (Deuteronomy 32), the song with which Joshua stopped
the sun (Joshua 10:12-13), Deborah’s song (Judges 5), King David’s song (II
Samuel 22), the song at the dedication of the Holy Temple (Psalms 30), and
King Solomon’s Song of Songs extolling the love between the Divine Groom
and His bride Israel.

For it was Miriam, with her deep well of feminine feeling, who truly
experienced the bitterness of galut (exile and persecution). And it was
Miriam, with her woman’s capacity for endurance, perseverance, and hope,
who stood a lonely watch over the tender, fledging life in a basket at the
edge of a mammoth river; whose vigilance over what would become of him
and his mission to bring redemption to her people never faltered.
The image of the young woman standing watch in the thicket of rushes
at the edge of the Nile, the hope of redemption persevering against the
bitterness of galut in her heart, evokes the image of another watching
matriarch — Rachel. As the prophet Jeremiah describes it, it is Rachel who,
in her lonely grave on the road from Bethlehem to Jerusalem, weeps over
her children’s suffering in galut. It is she, more than the male patriarchs or
leaders of Israel, who feels the depth of our pain; it is her intervention before
G‑d, after theirs has failed, which brings the redemption.

The tenth song, says the Midrash, will be the shir chadash, the “New Song”
of the ultimate redemption: a redemption that is global and absolute; a
redemption that will annihilate all suffering, ignorance, jealousy, and hate
from the face of the earth; a redemption of such proportions that the
yearning it evokes, and the joy it brings, require a new song — a completely
new musical vocabulary — to capture the voice of Creation’s ultimate striving.

Miriam and her chorus brought to the Song at the Sea the intensity of feeling
and depth of faith unique to womankind. Their experience of the bitterness
of galut had been far more intense than that of their menfolk, yet their faith
had been stronger and more enduring. So their yearning for redemption had
been that much more poignant, as was their joy over its realization and their
striving towards its greater fulfillment.

Encore
The most well known of the ten songs of redemption is Shirat HaYam, the
“Song at the Sea” sung by Moses and the children of Israel upon their crossing
of the Red Sea. We recite this song every day in our morning prayers, and
publicly read it in the synagogue twice a year: on the seventh day of Passover
(the anniversary of the splitting of the sea and the song’s composition), and
on a mid-winter Shabbat in the course of the annual Torah-reading cycle —
a Shabbat which is therefore distinguished with the name Shabbat Shirah,
“Shabbat of Song.”

Today
The great Kabbalist Rabbi Isaac Luria writes that the last generation before
the coming of Moshiach is the reincarnation of the generation of the Exodus.
Today, as we stand at the threshold of the ultimate redemption, it is once
again the woman whose song is the most poignant, whose tambourine
is the most hopeful, whose dance is the most joyous. Today, as then, the
redemption will be realized in the merit of righteous women. Today, as then,
the woman’s yearning for Moshiach — a yearning which runs deeper than
that of the man, and inspires and uplifts it — forms the dominant strain in
the melody of redemption.

The Song at the Sea praises G‑d for His miraculous redemption of Israel
when He split the Red Sea for them and drowned the pursuing Egyptians in
it, and expresses Israel’s desire that G‑d lead them to their homeland and rest
His presence amongst them in the Holy Temple. It concludes with a reference
to the ultimate redemption, when “G‑d will reign for all eternity.”
Actually, there are two versions of the Song at the Sea, a male version and
a female version. After Moses and the children of Israel sang their song,
“Miriam the prophetess, the sister of Aaron, took the tambourine in her hand;
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T H O U G H TS ON THE PAR S HA
F R O M R A B B I SH OLOM LI PSK A R

B’SHALACH

R

ight at the outset of our
becoming emancipated
and being formally initiated
as G-d’s Chosen Nation at
Mount Sinai we learn very
important lessons on how to
become free. All the events,
challenges and experiences
that we lived through during our
exile and exodus from Egypt
remain as eternal guideposts on
how to prepare and effectuate
our complete freedom in our
continuing journey through the
Egypts of all times and all exiles,
including today. An extraordinary
aspect of our leaving the extreme
bondage of Egypt is the fact that
we ran away not only by our own
volition but through Pharaoh
urging, chasing and actually banishing us from Egypt. Almighty G-d led
us through convoluted detours so as not to have a direct path in case we
changed our mind and tried to come back to Egyptian slavery.

their own decisions on how to live etc. The Jewish people coming out of
Egypt initially also had that experience and therefore G-d arranged for
Pharaoh to actually push them out so they were forced to confront their
own individual identity and leave. The path was fraught with danger for
the comfort of existence always beckoned, rather than the challenges of
freedom, that required effort and sometimes great challenges.
At the primary emancipation from our first exile G-d miraculously granted
us a radical makeover during 49 days from our exodus until our experience
of Revelation. However, generally the process is naturally slow and often
tedious. At its start it requires uncompromising and totally dedicated
subservience to G-d’s authority like wearing a yoke around one’s neck. It
requires a self imposed and an environmentally assisted commitment and
discipline. Slowly the new habit that is being formed, albeit via discipline
and selfless commitment beyond even one’s feelings and many times
rationale, eventually becomes newly embedded in the person with an
internalized improved behavior modality.
That is why when Moshiach redeems us from our final exile we will have
transformed ourselves and we will not have to run or be chased. During
the long process of waiting for Moshiach and often being thrown through
the painful travails of history we continually make the world and ourselves
better and higher until we completely transform. At that time, we will be
completely ready and strong with proper behavioral patterns so there will
be no fear that we will ever want to return to the state of exile.

This is somewhat inconsistent with the expected norm of human behavior
when former slaves finally become free. The Jews should have left with
joyfulness and with a sense of security and invincibility. Yet, not only did
the Egyptians chase them out but G-d was cautious, not making it easy for
them to return. The Jewish people very soon actually complained to Moses
“would it not have been better to remain in Egypt then to go out into the
unknown wilderness and perish!”

That is also one of the important lessons that we learn from the holiday
of Tu B’Shvat (this Monday) when we celebrate the Rosh Hashanah for
the growth of our fruit trees and give our thanks to G-d for giving them
to us. Trees do not grow in a single year as do grains and vegetables. A
tree’s growth is a slow, continuous and tedious process requiring much
care, attention and cultivation. It takes a while from the time the seed is
planted, until the sapling sprouts from the ground, until the trunk grows
and the branches spread, until the foliage erupts, until finally the fruit
grows, only to have to wait three years before we can finally eat the fruit
of the tree.

Conversely, when Isaiah prophesizes regarding our final redemption
when we will be eternally emancipated with the coming of Moshiach he
states, “you will not rush or run from exile, but you will walk with peaceful
tranquility.” Why the difference?

Change and growth in a permanent fashion is slow but strong. The tree
does not have to be replanted annually for once you have planted it
properly and waited for it to give its fruit it then requires just maintenance
to keep it productive for very many years.

One of the most difficult things to do in life is to change, especially natural
or nurtured habits that have been inbred and nurtured for long periods. At
times even from birth.
It is an axiom of societal behavior that habits are similar to addiction which
takes much effort in order to change and transform, especially for the longterm.
The Torah teaches that to become free it was incumbent upon the Jewish
people to radically transform from slaves for human masters to free people
only subservient to Almighty G-d. That was a very difficult process. Being
enslaved for such a long period created a certain inbred dependency that
they became accustomed to. Though they were completely under the
yoke of a ruthless regime, they were alive, sustaining an existence that
supplied their basic physical needs. Similar behavioral traits are evident in
modern times when prisoners who had been in jails for many years cannot
adjust in a healthy and normal way to regular life. Often, they purposely
recidivize or violate their parole so that they can go back into prison where
they have the security of a bed to sleep on, three meals a day regardless
of the quality and warmth during the winter. Having been accustomed
to those fundamental basic needs for existence, they cannot adjust to
freedom and independence. It is hard to access their free choice to make

Each of us requires some change. Some from one level of greatness
to another; some from a weakness to a strength; some from negative
behavior to positive behavior; and some just not to remain in the same
place and keep growing. Change is not a word on a bumper sticker nor
is it a good resolution during the new year. To change is to have a strong
will and an internalized resolve to become better and higher. It is the need
to break out of the shackles of prior habitual enslavement and to become
free to choose to live in a manner that is dictated by G-d and the Torah.
That is a fundamental requirement to successfully come out of the
Egyptian exilic experience and approach total and complete freedom.
Egypt gives us some semblance of security to exist though in enslavement,
Emancipation gives us the opportunity to fulfill the true meaning and
purpose of our creation and live a life that is beyond just existence but
touches eternity.
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Have a great joyful “Shabbos Shira,” Tu B’Shvat and wonderful week!

C E L EB RATING SHABBOS

EVERYTHING YOU NEED FOR AN “OVER THE TOP” SHABBOS EXPERIENCE
KIDDUSH THIS WEEK:

SHABBOS SCHEDULE
Candle lighting 				
Mincha / Kabbalas Shabbos		

Early Minyan Kiddush is
Anonymously Sponsored

This week’s Main Minyan Kiddush is
sponsored by
Menachem and Elisheva Herzka
to celebrate the birth of their son Moshe Aaron

5:33 p.m.
5:35 p.m.

Shabbos Day Hashkama Minyan		
7:15 a.m.
Shacharis (Morning Services)		
8:30 a.m.
Shacharis 2nd Minyan (Morning Services) 10:30 a.m.
Children’s Programs
11:00 a.m.
Kiddush				
Following the service
Daf Yomi				4:25 p.m.
Men’s Shiur				4:55 p.m.
Women’s Shiur				5:25 p.m.
Mincha 					5:25 p.m.
Shabbos Ends / Ma’ariv & Havdalah
6:28 p.m.
Weekly Video of The Rebbe

Let’s rejoice and thank HaShem for this ultimate
gift of a healthy and beautiful child!!
Honored grandparents
Ralph and Yenny Herzka and
Dr. Israel and Sharon Schur

SH E VAT LI GH T & POWER
Light & Power for the month of Shevat
has been generously donated by
residents of Bal Harbour Village
“Those who establish Synagogues for prayer and those who come there to pray,
those who provide lights for illumination, wine and grape juice for kiddush
and havdalah, food for the wayfarers and charity for the needy, and all those
who occupy themselves faithfully with communal affairs - may The Holy One,
blessed be He, give them their reward, remove them from all sicknesses, heal
their entire body, pardon all their sins, and send blessing and success to all
their endeavors, together with all Israel their brethren; and let us say Amen.”

Next Week:
			
Yisro
Candle Lighting 				5:38 p.m.
Mincha					5:40 p.m.
Shabbos Ends				6:33 p.m.

Eruv Information

We would like to emphasize that every Erev Shabbos, individuals should call the Eruv Hotline to make sure
that the Eruv is operational. The number to call is 305- 866-ERUV (3788).
The Eruv message is recorded approximately two hours prior to candle lighting. Surfside: The Eruv in Surfside now includes the walking
paths along the beach. Pushing strollers and carrying is permitted on the paths, but not beyond the path or onto the beach.
Bal Harbour: The Eruv in Bal Harbour included the inner (western) walking path only. The pier at Haulover Cut is not included.
To pay your annual dues visit: www.miamibeacheruv.com
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A T IME TO PR AY

DAV E N I N G S C H E D U L E S A N D LOCATI ON S TH R OUGH OUT TH E WEEK
SUN DAY SH ACH A R I S MI N YANIM

S H AC H A R I S MINYANIM (MON - FR I)
Main Minyan
6:50 7:30
9:00
Sephardic Minyan
8:00

Main Minyan
Sephardic Minyan

8:00 am

9:00 am
8:30 am

DA I LY C H U M A S H & TA N YA A F TE R EV E R Y MI N YA N
MI NCH A / M A A R I V M I N YA N I M

SU NDAY MINCHA /
MAARIV MINYA NI M

(MON - THURS)

Main Minyan

2:00 pm Early Mincha

Sephardic Minyan

5:45 pm

10:00 pm

5:45 pm

Following

Main Minyan
Late Maariv

5:45 pm
9:00 pm

HALACHIC TIMES
BASED ON TIMES FOR JANUARY 19
Alot Hashachar / Dawn
5:53 am
Earliest Talit & Tefillin
6:25 am
Netz Hachamah / Sunrise
7:09 am
(Earliest Amidah)
Latest Shema
9:48 am
Zman Tfillah
10:42 am
Chatzot / Midday
12:31 pm
Earliest Mincha
12:59 pm
Plag HaMincha
4:50 pm
Shekiah / Sunset
5:54 pm
(Preferable latest time for Mincha)
Tzeit Hakochavim / Nightfall
6:19 pm
(Earliest preferable Ma’ariv)

To our beloved Soldiers in the Israeli Defense
Forces, courageously protecting and defending
Eretz Yisroel. We pray for you and all of
the soldiers safety and well being daily.
Eden Chana bat Karine Cecile

Times taken from www.chabad.org
Please note that during the week times may
vary by a minute or two.

PLEASE LET US KNOW IF YOUR CHILD IS IN
THE IDF SO WE CAN INCLUDE THEIR NAME
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DAILY S TUDY

A COMPL E T E GU I D E TO A L L C L A SSES A N D COUR SES OFFE R ED AT TH E S HUL

HTTPS://ZOOM.US/ 6457054016 PASSWORD: 699576

MONDAY

TUESDAY

WEDNESDAY

THURSDAY

FRIDAY

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS
Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS
Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS
Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS
Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar

7:30 - 8:00 am
CHASSIDUS
Shaar Habitachon
Rabbi Zalman Lipskar

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

PHL-101 / PHL-301 / PHL-501

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya,
Rambam’s book
of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya,
Rambam’s book
of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya,
Rambam’s book
of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya,
Rambam’s book
of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar

8:00 - 8:10 am
CHITAS SYNOPSIS
Chumash, Tanya,
Rambam’s book
of Mitzvos
Rabbi Zalman Lipskar

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI
Rabbi Dov Schochet

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI
Rabbi Dov Schochet

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI
Rabbi Dov Schochet

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI
Rabbi Dov Schochet

7:40 - 8:40 am
DAF YOMI
Rabbi Dov Schochet

Zoom: Meeting 9339617239
Passcode: 8CnDsu

Zoom: Meeting 9339617239
Passcode: 8CnDsu

Zoom: Meeting 9339617239
Passcode: 8CnDsu

Zoom: Meeting 9339617239
Passcode: 8CnDsu

Zoom: Meeting 9339617239
Passcode: 8CnDsu

9:05 - 9:35 am
RAMBAM
One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein

9:05 - 9:35 am
RAMBAM
One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein

9:35 - 10:00 am
MEGILLOT

PHL-120 / PHL-510

(Men & Women) TXT-121

Rabbi Dov Schochet

9:05 - 9:35 am
RAMBAM
One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein

9:05 - 9:35 am
RAMBAM
One chapter a day
Rabbi Aryeh Schottenstein

1:30 - 2:30 pm
THE BOOK OF DANIEL
Rabbi Dov Schochet

9:35 - 10:05
PARSHA OF THE WEEK
Rabbi Aryeh Schottenstein

10:00 - 11:30 am
PARSHA OF THE WEEK
Rebbetzin Chani Lipskar

11:15 am - 12:00 pm
PARSHA OF THE WEEK
Rabbi Shea Rubinstien

PHL-320

(Men)
TXT-220 / TXT-601

PHL-120 / PHL-510

PHL-320

(Men)
TXT-220 / TXT-601

(Men & Women)
TXT-120

(Men & Women)
TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

8:45 - 9:45 pm
PARSHA IN SPANISH
Rabbi Shea Rubinstein

11:00 am - 12:00 pm
SHABBOS

(Men & Women)
TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

PHL-320

(Men)
TXT-220 / TXT-601

Mishlei - Book of Proverbs

PHL-320

(Men)
TXT-220 / TXT-601

PHL-120 / PHL-510

(Women Only)

(Men & Women)
TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

11:30 - 12:15 pm
TANYA
Rabbi Sholom Lipskar

12:00 - 1:00 pm
SENIOR TORAH ACADEMY

Rabbi Shea Rubinstien

(Men & Women)
PHL-320 / PHL-501

12:00 - 1:00 pm
PIRKEI AVOT

2:00 pm
TANYA IN ENGLISH
Mrs. Vivian Perez

2:00 pm
TANYA IN SPANISH
Mrs. Vivian Perez

Exploring customs w/
chassidus and Kabbalah

(Men & Women)
TXT-201 / TXT-211 / TXT-601

Rabbi Dov Schochet
(Men & Women)
ETH-101

TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

(Women Only)

https://zoom.us/j/854 8616 2783
password 540360

Rabbi Dov Schochet
Book of Judges
(Men & Women)

(Women Only)

zoom.us/j/85486162783
password 540360

2:00 pm
PARSHA OF THE WEEK
Mrs. Vivian Perez
(Women Only)

https://zoom.us/j/854 8616 2783
password 540360

8:00 pm
PARSHA OF THE WEEK
Rabbi Sholom Lipskar

(Men & Women)
TXT-112 / TXT-113 / TXT-501

8:45 pm
Tanya in Portuguese
Moshe Lerman
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PHL-320

(Men)
TXT-220 / TXT-601

PHL-120 / PHL-510

4:15 - 4:30 pm
SHABBOS INSPIRATION
Rabbi Sholom Lipskar

C O M M U NIT Y HAPPENINGS
SHARING WITH YOUR SHUL FAMILY

B I R T H DAYS
13 Shevat
13 Shevat
13 Shevat
13 Shevat
13 Shevat
13 Shevat
13 Shevat
13 Shevat
14 Shevat
14 Shevat
14 Shevat
14 Shevat
15 Shevat
15 Shevat
15 Shevat
16 Shevat
16 Shevat
16 Shevat
16 Shevat
17 Shevat
17 Shevat
17 Shevat
18 Shevat
18 Shevat
18 Shevat
18 Shevat
19 Shevat
19 Shevat
19 Shevat
19 Shevat
19 Shevat
19 Shevat

YA H R TZEI TS
13 Shevat
		
		
		
13 Shevat
		
13 Shevat
		
13 Shevat
		
13 Shevat
		
13 Shevat
		
14 Shevat
		
14 Shevat
		
15 Shevat
		
16 Shevat
		
17 Shevat
		
17 Shevat
		
17 Shevat
		
18 Shevat
		
18 Shevat
		
18 Shevat
		
19 Shevat
		
19 Shevat
		
19 Shevat
		
19 Shevat
		

Dr. Stephen Brenner
Mr. Israel Dubner
Mr. Joseph Lekach
Ms. Bonnie G. Weintraub
Ms. Stacey N. Weintraub
Mr. David Wolf
Mrs. Natalie Wolf
Mrs. Shternie Wuensch
Mr. Ethan Danial
Mr. Abi Goldshtein
Mr. Ronald Nyman
Ms. Talya Esther Portnoy
Mr. Leon Haber Harari
Mr. Ezekiel Mizraji
Ms. Gili Segall
Ms. Raquel Abraham
Mr. Gabriel G. Berenfus
Ms. Allison Diener
Mr. Dovid Ezra Lipschutz
Mr. Avi Eliaz Bublick
Mr. Jason Saka
Mr. Elchonon Shagalov
Ms. Michelle Freund
Mr. Ivan Kaufman
Mrs. Devorah Leah New
Ms. Kaylee Ita Wolf
Ms. Alexandra Gotlieb Cohen
Mrs. Zelda Rochel Katz
Mrs. Kathy Lichy
Mr. Avi Philipson
Ms. Lara Rosenbaum
Ms. Mikaela Saka

K ID’ S B I R T H DAYS
13 Shevat
13 Shevat
14 Shevat
15 Shevat
15 Shevat
15 Shevat
15 Shevat
16 Shevat
16 Shevat
17 Shevat
17 Shevat
19 Shevat
19 Shevat

Benjamin Bogachek
Gita Aidel Lipskar
Sarah Gittel Jaimovich
Charles Meyer Gielchinsky
Aaron Ginsburg
Aaron Yitzchak Katan
Judah Seewald
Manny Drizin
Estee Spielberg
Arielle Miriam Gad
Yosef Yitzchak Gilinski
Renee Sophia Dunec
Ben Krinsky

Yocheved bas Mattisyahu obm
Mother of Mrs. Raquel Grosfeld
Grandmother of Mrs. Judith Adouth
Grandmother of Mrs. Sara Mizraji
Irving ben Rafael obm
Uncle of Mrs. Leslie Baum
Jacob obm
Father of Mr. Alexander Matz
Akiva ben Hersh obm
Father of Mr. Sergio Zelcer
Mercado Maya obm
Father of Ms. Esther Vlosky
Isaac ben Moshe Yankel Borowicz obm
Grandfather of Raquel Sragowicz
Israel Rosenfeld obm
Father of Mrs. Chani Labkowski
Nosson Ha Cohen obm
Father of Mr. Shmuel Levinsky
Mordechai Katz obm
Grandfather of Mr. Michael Turgel
Moshe ben Zalman Dov obm
Father of Mr. Sidney (Shaya) Gordon
Eliezer ben Sholom Levi obm
Father of Mr. Marvin Anhalt
Yitzchok ben Moshe HaCohen obm
Father of Mr. Fred Farbman
Ruhl bas Isik obm
Mother of Mrs. Perla Gilinski
Yisroel ben Noach obm
Brother of Mrs. Dorothy Failer
Feivel ha Kohen ben Reuven ha Kohen obm
Father of Dr. Gene Moteles
Celia Lafer obm
Grandmother of Mrs. Suzan Garson
Rachel obm
Mother of Mr. Jack Varon
Elvira bas Raina obm
Mother of Mrs. Loraine Rosengarten
Leah bas Baruch Leib obm
Mother of Mr. Shabtai Plutno
Ida Dekelbaum obm
Mother of Mr. Max Dekelbaum

A N N I V E R SA R I E S
Mr. & Mrs. Yonaton and Ahuva Almagor
Mr. & Mrs. Mickey and Chani Ettelson
Mr. & Mrs. Marc and Hadassah Mendelsohn
Mr. & Mrs. Meir and Batya Belecen Cosiol
Mr. & Mrs. Max and Ruthy Benoliel
Mr. & Mrs. Alberto and Marlene Colonomos
Mr. & Mrs. Nochum and Chaya Litkowski
Mr. & Mrs. Ezzy and Chana Wasserman
Mr. & Mrs. Martin and Golda Jacobs
Mr. & Mrs. Mark and Francine Schlachet

M A Z A L TOV
Mazal Tov to Rabbi & Mrs. Yair and Yaara Massri on the birth of
a daughter. May they raise her to Torah, Chupah and Ma’asim
Tovim and have much nachas from her.

WE LCOME N E W ME MB ERS

Mazal to Mr. & Mrs. Ralph and Yenny Herzka on the birth of
their grandson, Moshe Aaron, the son of Menachem and
Elisheva Herzka. May they see him raised to Torah, Chupah
and Ma’asim Tovim and have much nachas from him.

Mr. & Mrs. Michael and Naomi Baruch
Mr. & Mrs. Jonathan Haim and Renee Valerie Borochoff
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C O M M U NIT Y HAPPENINGS

SHARING WITH YOUR SHUL FAMILY
WIT H S I NCE R E GR AT I T U D E TO O UR
R EFUA H SH LE I MA H
DONORS
If you have a health update on anyone listed, please

contact The Shul. We would like to keep the listing current
and remove names of people who have recovered.

We sincerely thank the following members and supporters of The Shul
for donations received between 01/01/22 and 07/01/22
We apologize for any errors or omissions that we may have made.

Mr. Avi Manoucheri
Mr. Alexander Mantofel
Mr. & Mrs. Zalmy Medalie
Mr. & Mrs. Andres Meta
Mr. & Mrs. Jeremy Millul
Mr. Aaron Nejad
Dr. & Mrs. Zev Neuwirth
Mr. & Mrs. Isser New
Mr. & Mrs. Edward Ohayon
Mr. & Mrs. Edward Rosengarten
Ms. Beth F. Salzberg
Ms. Esty Scheiner
Mr. & Mrs. Shea Schneider
Mr. & Mrs. David Schottenstein
Mr. & Mrs. Benny Silberstein
Mr. & Mrs. Alberto Smeke
Mr. Baruch Toledano
Ms. Edna Pena Werta
Mr. & Mrs. Jeffrey Wolf
Rabbi & Mrs. Aryeh Wuensch
Mr. & Mrs. Michael Yaron
Mr. & Mrs. Shalom Yehudiel

MEN

WOMEN

Sholom Dovber ben Rochel
Bayla
Shmuel ben Rivka
Mordechai Yitzhak ben Devorah
Yehonatan HaLevi ben Malka
Eliezer ben Sarah
Aharon ben Beylah
Meyer Eliezer ben Sarah
Menachem Mendel ben Sara
Yehoshua ben Tamara
Isaac Gilbert ben Nelly Esther
Bentzion ben Nomi Rachel
Margalite
Chaim Zelig ben Eidel
Ari ben Na’ama
Shama David ben Akiva Leah
Aryeh Dovid ben Yehudit Shira

Yehudis bas Esther Sarah
Leah bas Chasya
Fayga Etta bas Gita Henia
Sarah Libke bas Baila
Leah bas Alta Miriam Chaya
EstherYocheved bas Raizel
Bracha
Shima Leah bas Gittel
Chana Bayla bas Masha
Genya Bailah bas Gietel Sura
Sonia Simcha bas Sultana
Tzipora Pnina bas Slava
Feige bas Krandel
Chaya Miriam Yehudit bas
Chava
Clara bas Corina
Rivka bas Shoshana
Miriam bas Risha Raizel

Z AL A
AT

H

H

Mr. & Mrs. Shimon & Ayala Amos
Mr. & Mrs. Joel Baum
Ms. Liat Berko
Mr. & Mrs. Laszlo Brett
Mr. & Mrs. Salomon Btesh
Mr. Jonathan Carp
Mr. & Mrs. Santos Chocron
Mr. & Mrs. Emilio Liba Cohen
Dr. & Mrs. Brian Dooreck
Mr. & Mrs. Zev Drizin
Mr. & Mrs. Levi Edelkopf
Mr. & Mrs. Michael Elchadif
Rabbi & Mrs. Morris Esformes
Mr. & Mrs. Jonathan Gilinski
Ms. Alexandra Grumet
Mr. & Mrs. Paul Jaimovich
Mr. Jacob Kloc
Mr. & Mrs. Sruly Kohn
Ms. Fay Kranz
Mr. Michael Lakirovich
Mr. & Mrs. Joseph Laskar
Mr. David Lekach

HATZALAH EMERGENCY 305.919.4900
SO

U T H F LO R I D A

HTTPS://DAILYPLEDGE.COM/
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IN A WOMAN’S WORLD
Topics of Relevance To Inspire, Empower & Ignite The Jewish Women of Our Community

Weekly Classes For Women
Parsha of the Week ~ Mrs. Vivian Perez
Tuesdays 2:00 pm (women only)
*******
Parsha of the Week ~ Rebbetzin Chani Lipskar
Wednesdays 10:00 am – 11:30 am (women only)
*******
Tanya in English ~ Mrs. Vivian Perez
Wednesdays 2:00 pm (women only)
*******
Tanya in Spanish ~ Mrs. Vivian Perez
Wednesdays 2:00 pm (women only)
Join A Virtual Class By Logging Onto
HTTPS//ZOOM.US/J/6457054016
PASSWORD: 699576

The Women’s Mikvah

To Schedule A Reservation
For The Mikvah, Please
Contact Devorah Failer
305*323*2410
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IN A WOMAN’S WORLD
Topics of Relevance To Inspire, Empower & Ignite The Jewish Women of Our Community

Shared by Our Wonderful Rebbetzin Chani Lipskar
HASHEM IS THE SHADCHAN

An older single recently shared with me how difficult her situation is. "I feel like there is nobody else out
there. I keep hearing the same names. How long can I continue like this? I just want to give up already. I
can't even bring myself to pray for it." These are the sentiments felt by many people in this situation. The
road to marriage can be very difficult. However, we must remember that Hashem is behind every step of the
way. From every optimistic moment to every let down, it's all being controlled by Hashem for our benefit. A
person's shidduch may be hidden at the moment. One's match may be in another country or maybe just
down the block. When Hashem decides the time has come, He brings people together in wondrous ways.
We must continue doing our part – constant prayer. I read a remarkable story told by Rabbi Nachman
Seltzer. One day, a man who was friendly with Rabbi Shlomo Carlebach saw him on the street, and Reb
Shlomo invited him to a wedding that was taking place in his Shul that night. He said that it would be a big
Mitzvah to attend this wedding, as there was a special story behind it. The man happily agreed and stayed
to the very end. At that point, Rabbi Carlebach sat him down and told him the following story. A while back,
he was on a flight and got up to ask one of the flight attendants for a drink. To his amazement, he saw the
stewardess standing in the back, praying intensely with a Siddur in her hand. After she finished the Amidah,
he said, "I guess you were praying. I never met a religious stewardess before." She said, "Actually, I
converted to Judaism," and she proceeded to tell the Rabbi her story. She was very sincere and had a real
passion for religion. A short while later, she approached the Rabbi's seat and asked him if he could possibly
help her. After she had been Jewish for some time, her friend set her up with a nice religious man.
After a few dates, it was obvious that they were perfect for each other. However, when his parents found
out that she was a convert, they forbade their son from seeing her anymore. The rabbi said, "I feel very bad.
What could I do to help?" She replied, "Maybe if you give his father a call, you could change his mind."
When he called, the father heard the suggestion and immediately responded, "It is not subject to discussion.
I have only one son, and being that I went through the war, I have a responsibility to my family who
perished to carry on the tradition in the best way. This does not include my son marrying a girl who just
became Jewish a few months ago. I don't know her intentions. I just want my son to marry a Jewish girl from
a regular Jewish family like us." The Rabbi tried his best to convince the father, offering to verify that she
was truly sincere. Nonetheless, he was not successful. It seemed that the case was closed. Several months
later, Rabbi Carlebach received a phone call from the stewardess, explaining that there were some new
developments. Two days before, she received a phone call informing her that her mother was on her
deathbed. They had not been in touch since she made the decision to change her life, and she did not even
know that her mother was sick. When she arrived, her mother made a strange request. "Please promise to
bury me in Jewish cemetery." It did not make any sense. She asked her mother, "Why? And why are you
asking me? Ask Dad to do it." The mother replied, "I can't trust him to do it. You see, we never told you, but
really, L S we are Jewish. After we survived the Holocaust and made it to America, we made a firm
commitment never to reveal that we were Jewish. Your father was always worried that there would come a
time when it would happen again here. We raised you the way we did, because we thought it would be for
your benefit. However, it ended up being a mistake. Please, bury me like a Jew." Now, she asked Rabbi
Carlebach to please call back that father and explain to him that she was, in fact, Jewish from birth. The
Rabbi called, but the father was very skeptical. "She's making this whole thing up just to marry my son. I'm
not falling for this." "Please," said the Rabbi, "Let's be reasonable. What if I come to your house with her
and her father? This way you will be able to meet them, and I am sure you will be convinced." The father
agreed and the three of them arrived at the house. When the door opened, the two fathers looked at each
other in shock. "Yaakov is that really you?" the stewardess's father whispered. "Moshe?" whispered the
boy's father. Suddenly, they were in each other's arms, laughing and crying, hardly daring to believe what
had just transpired. These two men had been childhood friends who grew up together in the same shtetl.
"Yaakov," said Moshe, "Do you remember our pact?" "Remind me." "We promised one another that when
we get married and have children of our own..." "Oh yes," interrupted Yaakov. "We promised that if one of
us had a boy and the other a girl, we would marry them off to each other." "Well then," Yaakov laughed, "It
looks like it's time to keep our promise." Rabbi Carlebach concluded, "That is how we ended up dancing at
this wedding tonight. Hashem brings people together in wondrous ways. Never give up. We can always be
helped.
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SEPHARDIC MINYAN

Shabbat – Parashat Beshalach 5782
Friday Night, Jan 14th:




Shir Hashirim:
Mincha/Arvit:
Candle lighting:

Tu Bishvat
5:20 PM
5:30 PM
5:32 PM

The 15th of Shevat on the Jewish calendar - celebrated
this year on Monday, January 17, 2022 - is the day that
marks the beginning of a “new year” for trees.
Commonly known as Tu Bishvat, this day marks the
season in which the earliest-blooming trees in the
Land of Israel emerge from their winter sleep and
begin a new fruit-bearing cycle.

Shabbat, Jan 15th:









Daf HaYomi:
Shacharit (Korbanot):
Zman Keriat Shema:
Shabbat Learning:
Mincha/ Seuda Shelishit:
Arvit:
Shabbat Ends:
Rabenu Tam:

8:00 AM
8:45 AM
9:13 AM
4:30 PM
5:15 PM
6:20 PM
6:28 PM
7:04 PM

We mark the 15th of Shevat by eating fruit,
particularly from the kinds that are singled out by the
Torah in its praise of the bounty of the Holy Land:
grapes, figs, pomegranates, olives and dates. On this
day we remember that “man is a tree of the field”
(Deuteronomy 20:19), and reflect on the lessons we
can derive from our botanical analogue.

Message from the Rabbi:

And it was when Pharaoh sent the people that God did not lead them by the way of the land of the
Philistines, because it was near, and God said, “Perhaps the people will reconsider when they see a war,
and they will return to Egypt” (Exodus 13:17)
This week’s Parsha opens with Hashem deciding not to take
Bnei Yisrael into Eretz Yisrael through the most direct route. As
the Torah explains, Hashem is concerned that Bnei Yisrael will
lose heart when faced with a war upon encountering the
hostile Philistines and they will regret having left Egypt.
Therefore, Hashem leads them in a circuitous route around the
Philistine lands.
This is a fairly serious charge that Hashem is leveling at Bnei
Yisrael, and it is difficult to comprehend. After all, here was a
nation prepared to follow Hashem into an empty desert, a
wasteland without food or water, filled with snakes, scorpions,
and other hazards. Obviously, Bnei Yisrael felt that they could
rely on Hashem to take care of them. They displayed enormous
faith in Hashem, so why would He suspect them of running back
to Egypt at the first prospect of war?
Perhaps even more difficult: The circuitous route didn’t really
address this issue. In fact, it may have hastened the very
situation that Hashem sought to avoid! One week after leaving
Egypt Bnei Yisrael were being pursued by the entire army of the
world’s superpower, one that enslaved them for centuries. A
war with Egypt was potentially far more deadly than any war
with the Philistines!

After all, they had seen what Hashem had done to Egypt over
the previous year and recognized the miracles that Hashem had
performed on their behalf. They had complete faith that
Hashem could take care of them: He would provide food and
water and protect them from the snakes, scorpions, and other
hazards of the desert.
However, they were not ready to take responsibility for
themselves. A war requires participation, and Hashem knew
that Bnei Yisrael were not prepared to take up arms and fight.
They wanted to be taken care of; they simply weren’t ready to
bear responsibility for themselves. Perhaps this was a result of
centuries of slavery; they preferred a harsh life of slavery to the
possibility that some may die in war. This is why when the
Egyptian army was bearing down on them Moshe said,
“Hashem will battle for you and you shall remain silent”. In
other words, Hashem is telling them that He knows they aren’t
prepared for war; Hashem will obliterate the Egyptians and
Bnei Yisrael won’t have to lift a finger.

Of course, Hashem was correct. Bnei Yisrael, faced with the
prospect of the Egyptian army bearing down on them, cried
out, “Is it because there are not enough graves in Egypt that
you took us out to die in the wilderness? […] It is better for us
to be slaves in Egypt than die in the wilderness”.

Unfortunately for Bnei Yisrael, wanting to be taken care of also
meant that they weren’t ready to go directly to Eretz Yisrael.
Eretz Yisrael required Bnei Yisrael to take responsibility for
themselves, and part of that obligation was a willingness to
fight (and suffer losses) in order to take what was rightfully
theirs. Hashem knew that Bnei Yisrael were not yet prepared to
take responsibility and therefore were not yet ready for Eretz
Yisrael. Thus, He took them in a circuitous route to avoid the
Philistines.

The answer lies in the difference between the perils of being in
the desert versus the perils of a war. Bnei Yisrael
unquestionably believed that Hashem could take care of them.

B”H this Monday we were blessed with a baby girl. My wife and
I would like to thank the community for all the help, love and
good wishes! BzH may we always share in Semachot!

Shabbat Shalom Umevorach!
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רעיון של מוסר מהפרשה
" ויקח משה את עצמות יוסף עמו כי השבע השביע את בני ישראל לאמר פקד יפקד אלוקים אתכם והעליתם את עצמותי
( טז,מזה אתכם " )שמות יב

המלמד על אהבה וריעות, שאם יעשו איתו חסד וישאו את עצמותיו לאחר פטירתו,  שיוסף הצדיק אמר לאחיו,רבינו האור החיים הקדוש מפרש
, ומוסיף שלכן השתמש יוסף בלשון 'והעליתם את עצמותי מזה אתכם' שנתכוון לומר להם, בזה הם יתקנו את העוון שהם שנאו אותו,ביניהם
 בראשית לז( ועל ידי כן יהיה- ' )'נסעו מזה כי שמעתי אמרים נלכה דתינה,' יתוקן החטא של נסעו 'מזה,'שעל ידי שישאו את עצמותיו 'מזה
'. וכלשונו הקדוש 'ויהיו לאחדים, והרי הם כאחד באחוה ורעות,'אתכם' שיהא נעקר עוון זה של מכירתכם אותי למצרים
 עליו הכתוב אומר,’ ומשה עוסק במצות ‘עצמות יוסף,שכל ישראל עוסקין בביזה,  להודיע חכמתו וחסידותו של משה:(במכילתא )ריש פר' בשלח
.’‘חכם לב יקח מצוות
 אלא שבא, מהמילה 'עמו' שלכאורה נראית מיותרת, חז"ל דרשו שמשה רבינו עסק בעצמות יוסף ולא בביזת מצרים,מפרש בעל הכלי יקר
 הרי שמעשים טובים של האדם נשארים עמו בשני,שאותה אין האדם לוקח עמו כשעוזב את העולם,  שלא כביזת מצרים,הפסוק לומר לך
.  לקח משה עמו גם לעולם הבא, ואת מעשה החסד של נשיאת עצמות יוסף.העולמות – העולם הזה והעולם הבא
 פעם ביקש מאחד מנכבדי העיר לערוך מגבית. הרבה להתעסק בצורכי הצדקה של עירו הגדולה,'רבי אליהו חיים מייזל זצ"ל רבה של לודז
במקום מצוה אסור לאדם לנהוג, " והלה התחמק וטען "וכי מי אנכי שאעמוד בראש מפעל חשוב כזה?" ענה לו רבי אליהו חיים,לדבר חשוב
משום שהם חשבו שכבודו של,  ואמרו חז"ל שבני ישראל מסרו למשה את המצוה הזאת,'"כן מצינו 'ויקח משה את עצמות יוסף עמו. בענוה
 ואיך חשב את עצמו לגדול? אלא ללמדנו שבמקום, הרי הוא היה עניו מכל האדם,ולכאורה איך הסכים משה לכך.  שגדולים יתעסקו בו,יוסף הוא
( )ילקוט מאיש לרעהו.מצוה אין נוהגים בענוה

THE WEEKLY HALACHA MOMENT BY NETANEL AMINOV
Question: What does one do if one found a mistake in the Sefer Torah?
Answer: One who found a mistake in the Sefer Torah (after it is indeed confirmed by a person who is familiar with the Halachot
of what disqualifies a Sefer Torah), must do as follows:
A. If the mistake was found before reading from the Torah: One should take out a new Kosher Torah, and read the Parashah
from the second Torah instead. However, if there is no other Kosher Torah available, then one should read the Aliyot without
reciting any Berachot upon the reading.
B. If the mistake was found after reciting the Berachah on the Aliyah, but before beginning to read: Preferably, one should read
three Pesukim from the invalid Sefer Torah, and then take out a Kosher Torah and read a minimum of three Pesukim as well.
Another Berachah on the second Torah is not required provided that no interruption was made.
C. If one finds the mistake in the middle of an Aliyah: One should stop where he is, even in the middle of a Pasuk, take out a new
Sefer Torah, and begin from the beginning of the Pasuk that the mistake was found in. In such a case, it makes no difference
if the mistake was found before one read three Pesukim from the Aliyah, or if there is less than three Pesukim before the next
Aliyah or Parashah. In such a case another Berachah should not be recited upon the Aliyah. Rather, one should just continue,
and recite the second Berachah after the Aliyah is finished. In such a case it is not required to add more Aliyot in order to have
seven Aliyot from the Kosher Torah, but it is praiseworthy to do so as well.
D. If the mistake was found at the end of the Parashah and there is less than three Pesukim remaining: One should take out a
new Torah and read the last three Pesukim.
E. If the mistake was found at the very end of the parashah, before the one who had the Aliyah of Shevii recited the second
Berachah on his Aliyah: He should not recite the second Berachah, and instead, he should recite the Berachot of the Haftarah,
recite the Haftarah, and only after the Haftarah he should recite the Half-Kaddish.
F. If the mistake was found while reading Maftir: One does not have to bring out a second Torah. However, if the mistake was
found on a Shabbat where there is a separate Torah that is being read for Maftir, such as on Rosh Chodesh, then another
Sefer Torah must be taken out in order to complete the reading from a kosher sefer Torah.
Question: What should be done if a community missed a week of Torah Reading? (This was very common during the peak of covid
when our Shuls were closed)
Answer: A community that was not able to read the Sefer Torah in the Synagogue one week, such as if a mistake was found in the
Sefer Torah, must read two Parashiyot in the next week. In such a case, the Aliyah of Kohen should read the entire Parashah that
was missed, and at least the first three Pesukim of the current week’s Parashah. Similarly, two Parashiyot must be read the next
week if the community mistakenly read only one Parashah on a week that there were two Parashiyot that were supposed to be
read. The community must read the Parashah that was missed even if they missed a week that there were two Parashiyot together,
in which case, three Parashiyot would be read on the following week. However, if the community missed two different weeks one
after the other, then on the third week, they only must read the most previous Parashah and the Parashah of the present week,
and not three Parashiyot.
Furthermore, even if a community missed a Parashah and had to read two Parashiyot on the next week, only the Haftarah of the
current week should be recited, and one should not recite the one that was missed. However, if one missed a Haftarah during the
weeks of the Ben HaMetzarim, then one must read the Haftarah that was missed in addition to the current weeks Haftarah.
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HALACHA OF THE WEEK
Songs of Praise - Rabbi Dov Schochet

I

n this week’s portion we have the
famous song of the sea. One obvious
question is why did Moses and the
Jewish people wait to sing this song until
after the sea drowned the Egyptians and
not immediately upon the exodus from
Egypt? One answer can be gleaned from
the verse immediately preceding the song,
“And they believed in G-d and Moses His
servant.” Moses knew that the faith of the
people was not yet complete. Only after
the miracle of the splitting of the sea, and
the complete faith, were they ready to sing
to Hashem.
Every morning before the Amida, in which
we make all of our requests to G-d, the
sages instituted that we should recite
songs of praise. One source of this is the
prayer of Moses, when he wanted to enter
the land of Israel - first he praised G-d
and only then made his request. Similarly,
we praise Hashem before asking for our
needs. These Psalms also put the person
in the proper frame of mind, a state of joy,
to allow them to pray properly.
The basic custom is to recite Psalm 145
(what we call Ashrei, even though that
verse is actually the conclusion of Psalm
144) until the end of the book of Psalms.
These were chosen for our sages taught
that whoever recites Psalm 145 thrice daily
is guaranteed a place in the world to come
(and through the daily prayers, we recite it
three times.) And together with the final 5
Psalms it has the word “Praise the Lord” 10
times, representing the ten types of praise
found in Psalms. Before beginning these
chapters, we make a blessing “Baruch
SheAmar” and we conclude them with the
blessing of “Yishtabach”.
When one is reciting these praises, it
is important to say them word by word,
without rushing. Otherwise, it seems like
the person is rushing through the praises
of G-d in order to get to their own needs.
There are other chapters that are
customary to add to these Psalms, such
as “Hodu”, a praise to Hashem found in
the book of Chronicles. The reason this
is recited is because King David instituted
to say this praise daily in front of the ark.
(Chabad custom is to recite this before
the blessing of Baruch She’Amar.) We
also add the Psalm of thanksgiving, Psalm
100, for there is a tradition that while all
praises will be nullified this one will be
continued. Therefore, one should say it

with a melody. On any day that the
thanksgiving offering was not offered
in the Temple, we omit this Psalm.
This includes Shabbat, holidays, the
intermediate days of Passover, the
eve of Passover and the eve of Yom
Kippur. On Tisha B’Av it is recited, for
when the Temple was standing it was
not a fast day and this offering was
allowed to be brought.

From when one begins the blessing of
Baruch She’Amar they should not interrupt
with any other words, as it would be an
interruption between the beginning and
final blessings. One cannot even interrupt
for a Mitzva, e.g. to make a blessing over
Talit or Tefillin. There are certain things
that one may interrupt for, and there is a
chart in the back of the Siddur with all of
the possibilities.

We also add “And David Blessed”,
verses from the book of Chronicles
where David professes the complete
mastery of G-d over all areas of
life. We then say verses from the
book of Nechemiah describing
the transcendence of G-d and the
fulfillment of the promise of the
exodus and the gift of Israel. We then
recite the song of the sea. The custom
is to stand for this part of the prayer.
In the blessing of Yishtabach there
are fifteen unique terms of praise
for G-d. These are learned from the
different terms found in the song of
the sea and the above mentioned
verses from the book of Chronicles.
Therefore, we say them every day
before Yishtabach.

In Ashrei, when saying the verse “Open
your hand” one must understand what
they are saying. If one did not, they need
to repeat the verse. Even though today
we generally do not go back for a lack of
concentration, in this case as it is only one
verse the person can easily concentrate
properly while saying it. When saying the
verse “And wealth and honor are before
You, and You rule over all”, there is a
custom to give charity when reciting the
second half of the verse.

When saying the blessing of Baruch
She’Amar, one should stand and
recite it melodiously. Tradition has it
that it was composed by the men of
the great assembly based on a paper
that came from heaven that they
found with the 87 words that form the
blessing.
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The general idea of a song, like the song of
the sea, is a deeper recognition of reality.
When the Jews were confronted by the
Egyptians and terrified for their lives, and
realized that it was all just to allow them
to watch the destruction of their enemies,
they sang a song. When reciting this daily,
it gives us an opportunity to challenge our
perception of reality, and look at all of our
challenges and difficulties, and realize
they are just opportunities for us to find
Hashem in our lives and sing His song.

PARSHA MESSAGES
WHY
WE LOVE OLD SONGS
By Aharon Loschak

W

we were able to advance and climb into a reality
where there’s only G‑d, where everything—literally
everything—is awash in His presence. Where we
realize that without Him, there’s no life and nothing
other than Him.

hat is it about familiar songs that capture
our hearts so powerfully?

It’s a curious thing. With almost anything else,
the more we rehash it, the less interesting it
becomes. The first time you read your favorite
novel, you were on the edge of your seat, turning
pages well past any justifiable hour of the night.
But after reading it ten times, you already know
where the murder weapon is found and who will
end up marrying who, and you’re no longer willing
to torpedo tomorrow to find out what you already
know today.
But music? It’s the complete opposite. You hear a
good song once, and… meh, it doesn’t grab you.
But then you hear it again, and again, and pretty
soon, you love it. And as many times as you hear
it, you’re moved all the same. Certainly, if the tune
grabs you from the get-go, it will almost always
continue to do so.
There’s a tune that evokes memories of my late
father, deeply touching my soul every time I hear
it. No matter where I am, or how many times I’ve
heard it (or sung it myself), it still manages to pull
at me (and render me an emotional mess in very
awkward places).
Music never gets boring.
Why? What’s the secret?

Song at the Sea
The secret lies in a meta-analysis of the events
recorded in the parshah—the incredible spectacle
of the Splitting of the Sea.
Arguably one of Scripture’s most evocative
miracles, the splitting of the sea which allowed
the Jews to pass through on dry land is worthy of
our attention. It may have happened many moons
ago, yet as any causal student of the Torah knows,
the stories and events that transpired then are not
frozen in time. They are living, breathing stories
that continue to inform and help us navigate our
lives.
What, then, is the relevance of the splitting sea
today? Nary a sea has split in my life, and I can bet
it hasn’t in yours either, so what does this monsoon
of a miracle tell us about our own lives?
Breaking it down further, one of the important details
in the narrative is that after seeing the tremendous
miracle at sea, the Jewish people burst into song.
“Then Moses and the people sang,” the Torah tells
us, followed by a poetic ode that paints a glorious
picture of G‑d’s salvation and our thanks to Him.
All who were present participated in this song, the
women joining with their tambourines and hearts
rejoicing.
That the people felt inspired to sing is no wonder.
What we’re left to wonder is what the song means
for us. What are we supposed to sing about?
Perhaps your heart knows no joy.

A Revealed World and a Hidden World
Kabbalah analyzes the difference between land
and sea, focusing on two particular features that
set them apart.
First, to the eye that beholds the sea’s surface,
there is nothing other than the sea, no form of life
other than a blanket of water. By contrast, a quick
glance at any sort of terrestrial surface will reveal
an abundance of teeming life.
Second, much of the life that does exist in the
sea is inseparable from the sea, demonstrably
unable to live outside of it. Take a fish out of
water, and it dies. By contrast, on land, while
much of life is sustained by what grows from
the ground, it is not readily visible that this is the
case. One look at the world around you reveals a
plethora of life walking around none the wiser—
independent and very much alive.
Land and sea are metaphors for how G‑dliness
can be perceived. The sea represents the G‑dly
perspective: like the surface of the sea that belies
any other existence, so it is in G‑d’s view. There
is nothing other than Him. Period.
And like life in the sea, any and all entities that
do exist, are simply part of His unity, completely
dependent and subservient to Him—like a fish
that cannot live out of water.
Then there’s the land, teeming with life forms
that appear to be independent from their own
source of life, the earth. This is akin to our human
perspective vis-à-vis G‑d. We operate in a reality
that screams, “I made myself and there is no
G‑d!” We don’t live in a reality where it’s only
G‑d and we have no separate entity or life of our
own. We feel very much alive without Him, thank
you very much, and it takes tremendous effort to
realize that there’s a G‑d in this world.
After all, if I stopped you on the street on an
average Monday and asked you if your entire
reality is filled with G‑d right now, you would
probably answer “no.” You’ve got bills to pay,
a family to tend to, and a whole host of people
and things to be mindful of. There’s so much life
to consider before even remembering anything
about G‑d!

Splitting the Sea
The magic of the Splitting Sea was the ripping
open of the world of G‑d’s perspective and letting
us take a deep dive into it. For a brief moment,
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So what did the Jews do at that point? They raised
their voices in song! Song is the language of the
soul. Song is the soul getting excited about itself.
While singing, especially an old tune, you have not
learned anything new. It is simply the very rhythm
of music that moves the soul itself.
And that’s why you’ll never tire of a song you love.
For when you sing it, the motion it evokes is what
stirs the soul, reminding the soul of the matters she
really loves.
The song at the sea was an expression of the
deep connection the Jews experienced with G‑d; a
reflection of a reality in which there is nothing other
than G‑d. The excitement is about beholding that
reality and getting lost in it. Nothing else. The Jews
were moved by an intense G‑dly experience, and so
the natural reaction was the movement of the soul
expressed through song.

It’s Time to Sing
And that is the story of song for you and I, today.
It’s the story of stirring your soul to be excited about
true things, matters that touch your soul’s very core.
When are you supposed to do that? At a heavy
metal concert or karaoke night?
No.
During prayer. More specifically, the first part of the
morning prayers. Labeled in texts of Jewish law as
“Songs of Praise,” this portion of prayer recounts
G‑d’s greatness and glory in vivid detail, and it is
here that we recite the Az Yashir—the Song of the
Sea discussed here.
What’s the point of this song?
It’s not about the ideas expressed. The many words
and poetic verses recited are to impress your soul
into singing, so that you get excited about G‑d
alone. To talk or think about G‑d is to be impressed
or even excited at various cerebral levels. To sing
about G‑d is when G‑d has touched your soul and
excited your very core.
Song is the language of the soul, and that’s why
it never gets tiresome. So, if you’re lacking a little
pizzazz in your religious life, it’s time to start singing.
Next time you pray, don’t simply “say” the words.
Sing them! Unlock your heart and the pathway to
your soul to stir your innermost self and tap dance
with G‑d.
Then, as your heart and soul sing, your sea will
have split.

DAILY WISDOM
Inspiring insights on the Torah
Shabbos, 13 Shevat

Sunday, 14 Shevat

Silencing Inner Doubts

Receiving the Torah Each Day

Amalek came and fought against Israel at
Refidim. Exodus 17:8

Jethro heard about all that G‑d had done for
Moses and for His people Israel. Exodus 18:1
The Splitting of the Sea, the war with Amalek, and Jethro’s
conversion to Judaism were all prerequisites to the Giving of the
Torah.

The physical attack of the nation of Amalek was the outer manifestation of
the spiritual attack of the people’s inner Amalek – their doubt regarding
G‑d’s care and involvement in their lives.

We must relive these events in our daily lives, for G‑d gives us the
Torah anew each day, granting us new and higher insights into
life every day from the infinite well of the Torah. But before this
can happen, we must first subdue our inner Amalek, i.e., silence
our doubts about Divine providence. Then, we must convert our
inner Jethro, i.e., win over the part of us that still prefers to serve
the idols of excessive material desires.

This inner Amalek continues to plague us today, attempting to sow doubt
and cool our religious fervor. It acknowledges that G‑d exists, but tries to
convince us that G‑d is too great to care about the details of our Jewish
observance. Doubt leads to doubt, and eventually our inner Amalek
convinces us that G‑d is not involved in human life altogether. That, in
turn, causes us to abandon our search for G‑dliness and spirituality.
Thus, just as the Exodus from Egypt reoccurs in every generation and
every day, so does the war with Amalek. Every day, we must silence
the voice of doubt that seeks to halt our spiritual progress. Once we
successfully leave our inner Egypt and overcome our inner Amalek, we
are ready to receive the Torah anew and enter our Promised Land.

But in order to take these steps, we must first “split the sea and
enter it,” i.e., temporarily immerse ourselves totally in holiness,
through our morning prayers and regular Torah study. The Divine
consciousness we experience this way enables us to bring a
higher awareness into all aspects of our daily lives: eating,
earning a living, interacting with others, and so on. Then, when
we make time during our day to study the Torah, we will be able
to uncover new insights that make it eternally relevant, thus
hearing G‑d’s voice from Sinai on a day-to-day basis.

Successfully implementing this process of spiritual growth on an
individual basis will hasten its collective fulfillment, bringing the world
to its Messianic Redemption.

Monday, 15 Shevat

Tuesday, 16 Shevat

Infinite Ascents

The Torah’s Universal Relevance

On the day following [Moses’ descent from Mount
Sinai], Moses sat to judge the people. Exodus 18:13

Moses appointed leaders of thousands, of
hundreds, of fifties, and of tens. Exodus 18:25

When our spiritual lives seem to flow smoothly, we may think that we
have overcome the challenges of life and can sit back and relax. For
the proper response to this sentiment, we need only look at Moses’
example. While on Mount Sinai, Moses reached the peak of spirituality,
yet, as soon as he rejoined the people, he plunged directly into his
new task of judging the cases that the people brought before him.

In Jethro’s plan, the people would be under the authority of judges
who were beneath Moses’ stature. Nonetheless, G‑d approved of
this system, because this way even the simplest among the people
would be able to solve their problems according to the Torah’s legal
system, thereby submitting their lives to its authority. If Moses had
remained the people’s sole judge, some of the people would have
been too intimidated by his awe-inspiring presence and spiritual
stature to approach him with their problems. This might have led
these people to feel alienated, or beyond the Torah’s concern.

Similarly, even when it feels as though we have reached the pinnacle
of holiness, there is still tomorrow – when, like Moses, we should set
our sights even higher.

This would have been most unfortunate, for the Torah was given to
everyone, including unsophisticated, average people. It is to the
Torah’s credit, and a demonstration of its truth, that its laws govern
not only our most sublime moments but also the seemingly trivial
concerns that crop up in our daily affairs.
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Wednesday, 17 Shevat

Thursday, 18 Shevat

Brotherly Love

Israel encamped there [as one united people] facing
the mountain. Exodus 19:2

The Power of Enthusiasm

G‑d’s presence refuses to dwell amid discord and disharmony. Only when
the Jews were unified in harmony with each other could they achieve the
harmony with G‑d necessary in order to receive His Torah.

The whole of Mount Sinai was asmoke
because G‑d had descended upon it in fire.
Exodus 19:18

The same applies today. Anyone can study the Torah, of course, but
the Divine inspiration that grants us additional insight and allows us
to sense G‑d’s presence in the Torah is ours only when we are actively
concerned for our fellow human beings.

The fact that the mountain was asmoke indicated that the
Giving of the Torah enabled the physical world to be affected
by spirituality. This teaches us that the key to transforming all
aspects of life – space, time, and consciousness – is making
sure that all aspects of our religious life are imbued with
“fire,” i.e., warmth and enthusiasm for G‑d and His Torah.

There is an additional lesson here. The Jews were able to unite at Mount
Sinai because they were “facing the mountain” – i.e., focused on the
Torah. Since we all possess different intellectual faculties, emotions,
character traits, and viewpoints, there is no natural way that we can
maintain our individuality and still function as one unified body. Only if
we are focused on G‑d do our differences suddenly cease to be obstacles
to unity. Our differences still exist, for they are all necessary in order to
fulfill our collective Divine mission. But our shared devotion to G‑d’s will
transforms these differences into stepping-stones toward our goal rather
than barriers to it.

Friday, 19 Shevat

The Cure for Envy

You must not desire your fellow’s house.
Exodus 20:14
G‑d provides each of us with all the resources – possessions,
talents, and strengths – that we require to fulfill our unique
mission in life. We each achieve our ultimate fulfillment by
dedicating these resources to our Divine mission and utilizing
them to heighten the awareness of G‑d in the world. Any
resources that G‑d has not provided us with at any given moment
are thus not necessary for fulfilling our mission, and would in
fact sidetrack us from the development of our fullest potential.
Reflecting on this truth will cure us of any envy.
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MY ENCOUNTER WITH THE REBBE
HAPPINESS: THE ALL-PURPOSE CURE
RABBI BARUCH WILHELM

A

s a three-year-old child, I fell while
running down the stairs too quickly and
I got hurt. But it took some time for my
parents to realize that the fall had caused
my hearing to become impaired. Once they
knew, they took me to the best doctors they
could find in Jerusalem, where we were living,
and the various tests conducted by the doctors
confirmed that I had suffered inner ear damage.
In order to hear properly, I would have to wear
hearing aids.
Because of my young age, the hearing
impairment also hindered the development of
my speech. I had to work with a speech therapist
in order to learn correct pronunciation of words.
But that therapist only spoke Hebrew, and my
first language was Yiddish — the language
my parents spoke at home, and the dominant
language in the school I attended. So, she told
my parents that I needed to speak Hebrew and
that they should speak Hebrew to me at home.
My father didn’t like this idea, which would
necessitate the whole family having to switch to
Hebrew, and he decided to write to the Rebbe
about this.

The Rebbe was not impressed by this and
he said, “When you return, be in touch with
the top professors in Israel, and tell them in
my name that soon there will be a special
electronic device available that will be
implanted through surgery and connected to
the internal auditory nerve.”
This device was in its early implementation
stages at the time. It was able to do what
other hearing aids could not — that is, convert
noises into electronic signals and thus enable
deaf people to hear.

young son get to sit up here? Let him go to
the bleachers in the back together with the
After we returned to Israel my father checked
other boys.”
out this possibility with the doctors, and they
said that this device was available but, for
My father tried to explain that this was my now, it was being implanted only in people
first time by the Rebbe, and that I was hard who couldn’t hear at all. Since my hearing
of hearing and would not be able to hear loss was not absolute, they preferred not to
anything from the back, but I had to go up perform this surgery, considering the risk of
on the bleachers.
further hearing damage.
At a certain point after the farbrengen
started, the Rebbe noticed my father and
motioned to him, as if to ask, “Where is
your son?” My father pointed up to the top
of the bleachers. In response, the Rebbe
gestured sharply downward indicating his
displeasure. At the next farbrengen I sat
next to my father in the front, and I enjoyed
being able to hear the Rebbe, at least
partially.

I was five when my father wrote to the Rebbe,
explaining the reasons for the speech therapist’s
request and the challenges involved, and asking
what was the right thing to do in such a situation.
The Rebbe replied that “it isn’t advisable to
burden your son by changing his primary
language, and therefore you should continue to
speak with him and to learn with him in the same
language which he has spoken and learned in Subsequently, we had a private audience
with the Rebbe. My parents entered first
until now.”
without me, and my mother told the Rebbe
The therapist accepted the Rebbe’s verdict, that I had taken off my hearing aids and
and she eventually thanked my mother, who was refusing to wear them. She requested
worked alongside her during my speech therapy that the Rebbe give me a blessing that I
sessions because, as a result of my case, she got should hear.
to learn another language. As for me, I continued
studying in Yiddish in my school, and eventually The Rebbe responded, “I understand that
he took off his hearing aids because he is
picked up Hebrew and some English as well.
embarrassed to wear them. But he needs
At age fifteen I met the Rebbe for the first time, to start wearing them again and to be
when my parents took me to New York so that happy. He will be successful and will go on
we could spend the High Holidays of 1979 at to find a shidduch and get married.”
770. I was very excited about this trip, as for
several years I had been writing to the Rebbe My mother also told the Rebbe that I didn’t
and receiving his blessings and encouragement. want to return to Israel and planned on
The thought of seeing the Rebbe with my own staying in America until I could hear on my
eyes was very moving to me, and I also hoped own without the hearing aids.
to ask him for a blessing that I should be able to
hear normally.
The Rebbe ruled out this idea. “He doesn’t
belong in America,” he said. “He does not
Before the first farbrengen at 770, my father was know the language, and he doesn’t have
sure to come early in order to grab a good seat friends here. He needs to return to the Holy
on the long benches where the chasidim sat. He Land, and he will succeed.”
secured seats in the second row, close to the
Rebbe, and I sat next to him. But then the person The Rebbe wanted to know if my parents
who usually sat there showed up and he was took me to specialists in the United States.
none too pleased to see us. “I understand that My mother confirmed that they had done
an important person like you deserves a good so but, just like the doctors in Israel, they
seat,” he said to my father, “but why should your all said that nothing could be done for me.
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After my parents left, I met alone with the
Rebbe. He began by asking, in a loud voice,
whether I could hear him. When I confirmed
that I could, he told me, “Continue to wear
your hearing aids, and conduct yourself with
joy and happiness. Return to Israel and study
Tractate Kiddushin of the Talmud. Find a
study partner, and talk with your friends about
what you are studying — this is how you will
establish a connection with G-d.”
“But I would like a blessing to hear well,” I
said, to which the Rebbe responded, “Be
joyful, and you will succeed in all areas.”
As I was leaving, I said to the Rebbe, “I am
blessing the Rebbe that all the blessings that
the Rebbe gives will be fulfilled.”
“Amen!” the Rebbe replied.
Although I had been in the Rebbe’s study for
just a few minutes, I felt transformed by that
encounter — I knew that I had to be happy and
content, and through this, I would succeed.
Indeed, this is what happened. I got married
and established a good Jewish home. I raised
a family of healthy children, some of whom
are already married and raising families of
their own.
Whenever I come to New York, I make it a
point to visit the Rebbe’s study. I close my
eyes, and hear the Rebbe telling me, “Be
happy and you will be successful!”

STORIES WITH SOUL

R

eb Aryeh, a Chasid of the Alter
Rebbe (Rabbi Shneur Zalman,
founder of Chabad Chasidism),
had been appointed by the authorities
as “burgomaster” of his town. As chief
magistrate and official record keeper
for the government, Reb Aryeh was
responsible for keeping track of all
marriages, births and deaths (G-d forbid)
in the Jewish community, entering them
in a special register.
It happened once that a local gentile
converted to Judaism. This was a grave
offense in those times and in that place.
Anyone even remotely suspected of
having helped in the conversion process
was subject to stiff penalties. This being
so, Reb Aryeh was asked to conveniently
“forget” to record the name of a certain
Jew who had just died. The convert,
who was approximately the same age as
the deceased, would be given the dead
man’s papers and assume his identity.
It was a clever plan, and it might have
worked if not for the informer who brought
the plot to light. The burgomaster was
caught and a trial date was set. Reb
Aryeh was in grave danger. Being a true
Chasid, he went to the Alter Rebbe and
explained his predicament. The Rebbe
advised him to postpone the trial, and it
was rescheduled for a later date.
When the second trial date rolled around
Reb Aryeh returned to the Alter Rebbe.
Again, the Rebbe advised him to defer it.
This happened several times, until finally
Reb Aryeh was unable to push it off any
longer. At long last the burgomaster
would be tried for his “crime.” The Chasid
begged the Alter Rebbe to save him.
Oddly enough, the Alter Rebbe responded
by inviting Reb Aryeh to his grandchild’s
wedding, which was about to take place
in the town of Zlobin. It was a union
between two rabbinical dynasties: The
Alter Rebbe’s grandchild was marrying
the grandchild of Rabbi Levi Yitzchak
of Berditchev. “Why don’t you come
and present your problem to Reb Levi
Yitzchak?” the Alter Rebbe suggested.
“I’m sure that he can help you.”
Reb Aryeh traveled to Zlobin, but getting
in to the see Reb Levi Yitzchak was very

difficult, as thousands of other people had
arrived with the same idea. Unwilling to give
up, Reb Aryeh decided to come back in the
middle of the night and stand outside Rabbi
Levi Yitzchak’s door. The following morning
he would be first in line.
That night, Reb Aryeh positioned himself
outside Rabbi Levi Yitzchak’s room and
peeked inside. What a strange sight met
his eyes! On one side of the bed of the
tzadik (righteous person) stood a gabbai
(synagogue official) with a volume of Mishna;
on the other side stood a second gabbai with
the holy Zohar. Both men were reading aloud
- at the same time - while Reb Levi Yitzchak
appeared to be sleeping. Yet when one gabbai
mispronounced a word, the tzadik turned and
protested, “Nu! Nu!” This continued for some
two hours, after which Rabbi Levi Yitzchak
arose from his “nap” and Reb Aryeh was
allowed to enter.
The first thing Reb Levi Yitzchak asked Reb
Aryeh was who had sent him. “My Rebbe,”
the Chasid replied.
“And who might that be?”
“The Alter Rebbe,” Reb Aryeh answered.
“Ah, him!” Reb Levi Yitzchak exclaimed.
“My in-law is your Rebbe? Such a tzadik
and scholar, such a holy man of G-d!” He
continued in this vein for some time, praising
the Alter Rebbe to the skies. “So tell me,” he
said fondly, “what can I do for you?”
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Reb Aryeh explained that he was the
burgomaster of his hometown. “A
burgomaster?” the tzadik repeated after him.
“What does that mean?”
The Chasid described his various duties and
responsibilities.
“You mean to say that a Jew is in charge of
the whole town?” Rabbi Levi Yitzchak asked,
duly impressed. “How can that be?”
“To tell you the truth,” Reb Aryeh replied, “the
only reason I took the job was that the Alter
Rebbe urged me to do so.”
“Ho!” the tzadik declared emphatically. “My inlaw - the sage, the saint, the learned scholar,
the righteous one - guided you to take this
position. In that case you have nothing to
worry about. G-d will surely help and guard
you from all harm.”
Reb Aryeh went back to the Alter Rebbe
and related his conversation with Reb Levi
Yitzchak. “So what do you think?” the Alter
Rebbe asked. “Did I give you good advice?”
He then repeated the question. “I gave you
good advice, didn’t I?”
On the day before the trial was due to begin,
a fire broke out in the courthouse. All the
important documents in the building were
completely burned - including the official
indictment against Reb Aryeh. With no other
record the case was dropped, and that was
the end of the accusation.

F R E N C H CONNECTION
PA R ACH A DE LA SEMA I N E

L’âme amphibie

Adapté des enseignements du Rabbi de Loubavitch

E

t les Enfants d’Israël marchèrent sur la terre
sèche à l’intérieur de la mer.

–Exode 14, 29

Tout ce qui existe sur la terre a sa contrepartie
dans la mer.
–Talmud ‘Houlin 127a
La terre et la mer se ressemblent et pourtant
ce sont des mondes complètement différents.
Toutes deux constituent des environnements
qui permettent la vie, donnant subsistance et
protection à des myriades de créatures. Toutes
deux sont des écosystèmes complexes avec
une grande variété de minéraux, de végétaux
et d’animaux qui forment une chaîne de vie à
niveaux multiples. Mais malgré leurs similitudes,
la mer et la terre présentent également des
différences dans de nombreux domaines et tout
particulièrement dans les relations des créatures
qui les peuplent avec leur environnement.
Nos Sages ont dit que « l’homme est un
univers en miniature », un microcosme de toute
l’existence créée. L’être humain inclut donc ces
deux mondes, la vie humaine présente à la fois
un aspect terrestre et un aspect aquatique.
Le secret des profondeurs
Les créatures terrestres se rencontrent sur la
terre. Certaines espèces s’enterrent une partie du
jour ou de l’année et il existe même sept espèces
qui ne viennent que rarement, voire jamais, à la
surface de la terre. Mais d’une manière générale,
les créatures terrestres vivent sur la surface de
la terre. Mais rien ne les empêche d’en quitter le
contact direct pour de longues périodes.
Il n’en est pas de même pour les créatures
aquatiques : elles vivent immergées dans leur
environnement. Et pour la plupart des animaux
marins, cette immersion est une question de
vie ou de mort : un poisson hors de l’eau n’est
pas seulement une créature en dehors de son
élément, mais une créature qui ne peut survivre
plus qu’un bref moment.
Bien sûr, les créatures terrestres ne sont pas
moins dépendantes de la terre que leurs
sœurs aquatiques de l’eau : sans la terre et
ses ressources, un animal terrestre ne pourrait
survivre. La différence réside dans la façon

dont cette vérité apparaît chaque jour, chaque
heure et chaque seconde de leur existence. Pour
la créature aquatique, cette dépendance est
constante et évidente. L’animal marin ne peut se
séparer de l’environnement qui le contient ; sa
vie et sa source de vie sont inexorablement liées.
Par contre, la créature terrestre peut recevoir sa
nourriture de la terre et puis l’oublier et même
le nier. On peut même concevoir une telle
créature vivant sa vie entière sans reconnaître
ou démontrer, de quelque manière que ce soit,
d’où vient sa subsistance.
C’est là le sens des personnalités « terre » et
« mer » dans l’homme. Une partie de son être
est déconnectée de sa raison d’être et de sa
source : un moi « terrestre » oublieux du fait que
son âme est « une étincelle de D.ieu en Haut
», qu’à chaque seconde le don de la vie lui est
renouvelé par son Créateur, que son existence
n’a de sens que dans le contexte de son rôle
dans l’intention divine. Un moi « terrestre »
définit son existence dans les termes étroits de
l’ego et de ses aspirations et désirs individuels.
Mais l’homme possède également une
personnalité « aquatique », un moi spirituel
qui transcende l’ego et l’individualité pour
faire correspondre chaque pensée et chaque
action au but ultime pour lequel il a été créé.
Quand cet aspect de sa personnalité est
manifeste, rien dans la personne n’est distinct
de son attachement à sa source : comme un
poisson dans l’eau, chaque moment de sa vie
vient attester son indépendance absolue et sa
dévotion à la source de sa nourriture et de sa
vie.
Les Maîtres de la Cabale nous disent que certains
Tsadikim (individus justes parfaits) passent leur
vie entière comme des « poissons de la mer »
entièrement immergés dans une conscience
perpétuelle de la réalité divine. Moïse, dont le
nom exprime la nature aquatique de l’âme, («
Et elle l’appela Moïse et dit : « parce que je l’ai
tiré de l’eau ».), était un tel individu. C’est ainsi
que la Torah atteste : « Moïse était l’homme le
plus humble sur la surface de la terre ». Il est
sûr que Moïse était conscient de sa propre
grandeur ; il est certain qu’il savait être le seul
être humain choisi par D.ieu pour transmettre
Sa sagesse et Sa volonté à l’homme. Mais Moïse
ne considérait pas ses qualités comme étant son
propre aboutissement car il avait complètement
annulé et immergé son moi dans la mer de la
réalité divine. Sa propre vie n’était que le plan
divin réalisé par un véhicule sans ego ; ses
enseignements étant « la présence divine
parlant à travers sa gorge ».
Des poissons « terrestres »
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Ce ne veut pas dire que notre moi « terrestre
», notre sens d’identité et d’individualité, doit
être déraciné ou supprimé. Se préoccuper de
soi-même n’est pas, en soi, un trait négatif, mais
simplement, quand il est livré à lui-même, il
risque de développer des attributs très négatifs.
Si l’homme ne parvient pas une conscience et
un comportement « aquatiques », s’il perd de
vue la source et le but de la vie, il est sûr que
son moi deviendra égoïste, que son identité se
verra exclusivement tournée vers elle-même et
que son individualité s’en trouvera déconnectée
et déracinée.
Ce n’est que lorsque nous nous immergeons dans
la mer de la réalité divine que nous pouvons
exploiter notre ego comme la force positive
qu’il est réellement. Ce n’est qu’alors que nous
pouvons correctement atteler notre valeur sans
égale d’individu pour réaliser pleinement notre
mission dans la vie.
C’est là l’idéal exprimé par Yaakov dans la
bénédiction qu’il donna à ses petits-enfants,
Menaché et Ephraïm : « Ils grouilleront comme
des poissons au milieu de la terre ». L’ultime défi
pour l’homme n’est pas seulement d’être un «
poisson » mais d’être un poisson « au milieu de
la terre ».
Ici réside le sens profond du passage de la Mer
Rouge, sept jours après la sortie d’Egypte. Dans
sa description du miracle, la Torah décrit les
Enfants d’Israël « marchant sur la terre sèche
au milieu de la mer ». Après notre rédemption
de l’Egypte et de sa culture païenne, à la fois
au sens physique et au sens spirituel, nous
gagnâmes la force de « marcher sur la terre
sèche » en tant qu’êtres distincts et uniques
et en même temps de marcher « au milieu de
la mer », de nous immerger dans la mer qui
embrasse et absorbe tout, celle de l’universelle
vérité des vérités.
Nos Sages nous disent que le partage de la Mer
Rouge fut le tout premier pas d’un processus
qui englobe toute notre histoire, que le chant
de Moïse et d’Israël à ce passage fut le premier
refrain d’un chant qui culminera à l’ère de
Machia’h, le but ultime de la création. Le partage
de la Mer Rouge fut ce précédent qui continue
de permettre et guider notre quête millénaire
pour cette synthèse parfaite entre la mer et la
terre, synthèse qui se réalisera pleinement à
l’âge messianique quand « la terre sera remplie
de la connaissance de D.ieu comme les eaux
recouvrent la mer ».

LATIN LINK

R E FLE XI ON SE MA N A L

Las aguas de la discordia - El precio
del liderazgo

Parasha de la Semana

Por Yanki Tauber

Pero hay un común denominador en éstas y las
muchas otras explicaciones ofrecidas por los
comentaristas: la inferencia de que cualquiera
fuese el problema, en realidad no era el problema.
Básicamente, Di-s está conduciendo a Moisés a un
tecnicismo. En sus diálogos con Di-s, Moisés se da
cuenta y, de hecho, se lo dice: “¡Me embaucaste!”.

U

no de los pasajes más enigmáticos en la Torá
es la historia de las “Aguas de la Discordia”,
que como consecuencia de ella, Di-s decretó
que Moisés moriría en el desierto y no entraría a
la Tierra de Israel...
Cien generaciones de estudiosos de la Torá,
empezando con el propio Moisés y continuando
con los Sabios del Midrash, los comentaristas
bíblicos y los maestros Jasidicos, lidiaron con este
misterioso capítulo. Mientras hablamos, alguien
está escribiendo un artículo sobre la Parashá,
que busca alguna explicación del evento, o por lo
menos, una lección que derive de ella.
Pero primero los hechos (narrados en Números
20:1-13):
Luego de viajar durante cuarenta años en el
desierto, el pueblo de Israel llega a Kadesh, en
el desierto de Zin, en la frontera de la Tierra
Prometida. No hay agua, la gente está sedienta,
y como suele suceder en tales circunstancias, se
quejan a Moisés. No es una linda escena. “¡Ojala
hubiéramos muerto cuando murieron nuestros
hermanos delante de Di-s!”, exclaman con rabia.
“¿Por qué trajiste a este desierto a la congregación
de Di-s, para que muriéramos aquí, nosotros y
nuestro ganado? ¿Por qué nos hiciste salir de
Egipto, para traernos a este cruel lugar?”
Moisés apela a Di-s, Quien le indica “toma tu
vara y reúne al pueblo, tú y Aarón, tu hermano.
Y le hablarás a la roca a la vista de todos, y ella
dará su agua”.Cuando todos se reunieron frente
a “la roca”, Moisés se dirigió a ellos: “¡Escuchen,
rebeldes! ¿Podemos hacer que brote agua de esta
roca para ustedes?” Moisés alzó su mano y le pegó
dos veces a la piedra con su vara. El agua brotó
abundantemente, y bebieron la comunidad y el
ganado.
Luego de lo cual Di-s le dice a Moisés y a Aarón:”Por
no haber confiado en Mí, para santificarme ante
los Hijos de Israel, como consecuencia no llevarán
esta congregación hasta la tierra que Les he dado”.
¿Qué es lo que hizo mal Moisés? ¿Cuál fue el
pecado que garantizó tan severo castigo?
Los comentaristas estudian el texto para encontrar
pistas. Rashi (Rabi Shlomo Itzjaki, 1040-1105)
hace notar que Di-s le ordenó a Moisés hablar a la
piedra, mientras que Moisés la golpeó. Por lo cual
fracasó en “santificarme ante los Hijos de Israel”
(hacer brotar agua con palabras habría sido un
milagro mayor).
Maimónides (Rabí Moshe ben Maimón, 11351204) tiene una explicación diferente: El fracaso
de Moisés fue haberse enojado y hablarle
duramente a la gente (su tono tipo “¡Escuchen,
ustedes alborotadores!”).

que esto fue una falta de fe, en lugar de un lapso
de desobediencia o cólera.)

El maestro jasídico Rabí Levi Iitzjak de Barditchev
(1740-1810) tiene una visión interesante de
esto: “Las explicaciones de Rashi y Maimónides”,
dice Rabí Levi Itzjak, “son dos caras de una misma
moneda. Un tzadik no sólo es el líder de su
pueblo, sino también su maestro. Estos dos roles
se entrelazan, el último deriva del primero. Si la
relación de un líder con su gente es amorosa y
armoniosa, entonces el mundo físico, también,
ofrece sus recursos de buena gana para cumplir su
objetivo. Pero si su influencia se logra a través de
duras palabras de reproche, entonces encontrará
necesario luchar con la naturaleza a cada instante
e imponer severamente su deseo en el mundo
físico”.
Najmánides (Rabí Moshe ben Najmán, 1194-1270)
encuentra dificultad en ambas explicaciones: ¿Si
Moisés no tenía que golpear la piedra, argumenta,
por qué Di-s le ordenó que llevara su vara? La
Torá repite este hecho, enfatizando “Moisés tomó
la vara que estaba delante de Di-s, como Él se lo
había ordenado”. A la luz de las instrucciones de
Di-s a Moisés, en una ocasión anterior, para extraer
agua de una piedra golpeándola (ver Éxodo 17:6),
¿no era razonable para Moisés, asumir que la vara
serviría una función similar también en este caso?
(A menos que Di-s estuviera planeando algo para
él- más sobre esto, en un momento.) En cuanto a la
explicación de Maimónides, hubieron otros casos
en que la Torá nos dice (más explícitamente que
en este caso) que Moisés se enojó, y al parecer con
menos justificación. ¿Si no se decretó castigo en
esos casos, por qué ahora sí?
Najmánides ofrece su explicación: Moisés se
equivocó al decirle a la gente “¿Podemos hacer
que brote agua de esta roca para ustedes?”,
palabras que podrían implicar que extraer agua
de una piedra es algo que Moisés hace, en lugar
de Di-s. Desde el momento en que un líder asume
una identidad propia y sus logros se atribuyen a
él personalmente, en el momento en que deja de
asumir la identidad colectiva de su pueblo y su
relación con Di-s, en ese momento, el líder fracasa
en su rol. (Najmánides encuentra fundamento a
su explicación en las primeras palabras de Di-s a
Moisés: “Porque no confiaste en mí...” —implicando
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El texto apoya su lamento. Cuarenta años antes
ocurrió el incidente de los “espías”. La generación
que salió de Egipto y recibió la Torá en Sinai, se
evidenció vacilante e incapaz de avanzar hacia
la próxima fase del plan de Di-s: Entrar y tomar
posesión de la Tierra Prometida. En ese momento,
la Torá narra que Di-s decretó que la generación
entera (todos los varones mayores de 20 años)
moriría en el desierto. Con la sola excepción de
dos hombres. “Salvo Caleb hijo de Iefuné y Ioshua
hijo de Nun” (los dos espías que se resistieron al
plan de sus diez colegas—Números 14:30).
Moisés, que deseaba entrar a la Tierra Prometida
con cada fibra de su ser, no fue culpable del
pecado de los espías, por lo cual tiene que haber
algún otro motivo. Ya que “con el justo, Di-s es
igual de justo”, no es posible encontrar un motivo.
Pero Di-s ya había determinado 40 años antes, que
la generación entera- Moisés y Aarón incluidos-no
entrarían a la Tierra Prometida. “Éste es un plan
que ideaste contra mí”, cita el Midrash cuando
Moisés le habla al Omnipotente.
De hecho, ¿por qué? ¿Si Moisés fue inocente del
pecado de su generación, por qué se decretó que
compartiría su destino? Hay un llamativo Midrash
que narra la siguiente parábola:
A un pastor se le encomendó el rebaño del rey para
que lo alimentara y cuidara, y el rebaño se perdió.
Cuando el pastor quiso entrar al palacio real, el
rey le negó la entrada. “Cuando el rebaño que se
te confió se recupere, tu también, serás admitido.”
El plan original era que los 600,000 que Moisés
sacó de Egipto debían entrar a la Tierra Prometida.
Pero esa generación pereció en el desierto. “Tú
eres su líder”, le dijo Di-s a Moisés, “su destino es
tu destino”.
Este mensaje esta implícito en las palabras de Di-s
a Moisés inmediatamente después de que golpeara
la piedra: “... como consecuencia no llevarán a esta
congregación hasta la tierra que Les he dado.
De este Midrash se deriva: “esta congregación”
no la harás entrar; “esa congregación”, si. “Esta
congregación”- la generación que Moisés confrontó
a la piedra-no era la generación de Moisés. Su
generación se murió en el desierto.
“Cuando ellos entren a la Tierra Prometida”, le
dice Di-s a Moisés- y lo harán cuando la última
redención redime todas las generaciones de la
historia—”tú los conducirás”.

CLAIMS OF OCCUPATION AND ILLEGAL SETTLEMENTS AS EXCUSE
TO CALL FOR GENOCIDE
DR. SHMUEL KATZ

F

or several problematic reasons and
for no real benefit to the international
community, the State of Israel and the
Jewish people have become the punching
bag of many entities across the globe.
This change was instigated and stimulated
by a variety of factors. Among these reasons
we can see the malicious instigation by
many of the anti-Semitic and anti-Israeli
dictatorships and self-serving countries, who
depend on the grace of the 56-state block of
the Muslim countries. Many of the country
members of the UN depend on them for votes
– for oil, for investments, and for protection
from eventual terrorism. In their eyes, these
benefits are more important than the values
promoted by the honorable and democratic
State of Israel, and its advanced scientific
contributions to Research & Development,
which have benefited the entire world.
These days there is a need among some
self-absorbed individuals and political
leaders to convince themselves that they
are doing something good by bashing Israel
and the Jewish people. Unfortunately, these
problematic individuals and organizations
include too many oblivious Jewish leaders,
students, and others.

living in the State of Israel have the
absolute legal right to live there for
many reasons, including the fact that it
is their continuously inhabited ancestral
homeland and they are not occupying
any foreign country illegally.

committing national suicide and closing
down the country, the Radical Muslims would
continue to move toward conquering the
entire Land of Israel and the rest of the free
world, with the intended dream of imposing
the rules of Radical Islam and Shariah law
across the globe. For the Radical Left, it
would not stop their desire to gain absolute
power and totalitarian domination, such as
we are seeing currently in China, Russia,
Cuba, Venezuela and North Korea. For the
Radical Right, their level of brainwashing
would be very difficult to reverse easily.
They would need a durable, extended, and
wise program of proper education, that
would address their wild conspiracy theories
and irrational principles. The rehabilitation
program would have to start at an early age
and include the adults too.

The sooner that those who despise
Israel realize that by bashing Israel and
the Jewish people they are supporting
agendas of corrupt self-serving bad
operatives, who stand for everything that
they, personally, vigorously condemn,
the better it will be for the free world. It
is not difficult to see that these corrupt
self-serving operatives support terror
and do not care about human rights,
equal rights, women’s freedom, or even
their own innocent children. They do not
hesitate to brainwash their own children
these groups with financial support
Alternatively,
these
individuals
and and their oblivious supporters, only to Providing
and political recognition and connections
organizations may just be falling into the exploit them later.
will only make them better-financed and
traps of deception and misinformation, which
malicious operatives, and
are perpetrated by the radical Muslims, the Unfortunately, many, if not most, of those better-connected
it
will
not
make
our
world a better or more
who
support
these
bad
operatives,
will
Radical Right, and the Radical Left, and
consider those messages as truth, and as end up becoming their victims, as we peaceful place.
valuable arguments. They probably hope are seeing across the globe. Examples
that in the case of a confrontation, they as of this have been well-documented – This very important information must be
individuals will be able to withstand the storm some became human shields to protect shared with the oblivious anti-Israeli Jewish
relatively safely, and gain some favors, due to dictators, others lost their personal people, with the confused EU and USA
freedom due to becoming accomplices leadership, and with so many others who
their previous positions.
to terrorists, and others undermined irrationally support the terror-promoting
own wellbeing by joining the wrong Middle Eastern groups and countries.
Honorable people should look at the overall their
groups.
situation with open eyes, check the facts
To be able to have a better future for all good
independently, and put them into the correct
context. This will allow them to stand up for Once one knows and understands people, we must wake up and unite, we
what is right, and defend themselves and their the ways in which many of these bad must educate as many people as possible
operatives think and act, it becomes with truthful facts and with honorable values,
communities proudly against evil.
obvious that they cannot be appeased, and we must expose and marginalize the
or converted into bad operatives, as to give the free world the
Any objective observer will see that in general, accommodated,
peace-loving
individuals.
For the Radical chance to thrive and ultimately excel.
the Jewish people like many other peoples Muslims, even if Israel made
the most
all around the world, are a good people. In generous
concessions,
including
addition, it is clear that those Jews who are
It seems that these Jewish people, even
the well-connected and influential ones, are
afraid of, or intimidated by, internationally
aggressive promoters of anti-Israeli and antiJewish agendas. They are likely justifying
their positions with irrational considerations.
Perhaps they assume that if they stand
against their own people and give away real
national treasures and territorial integrity, they
will earn some benefit or respect from vicious
Jew haters and Israel haters.
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THIS
WEEK

7:30-8:30PM

For All Boys Over Age 6

Sponsored by the Coleman Family
In Honor Of Their son Isser
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PAID ADVERTISEMENTS DO NOT CONSTITUTE ENDORSEMENTS BY ANY RABBIS OR THE SHUL. THE SHUL RESERVES THE
RIGHT TO ACCEPT OR REJECT ANY AD SUBMITTED.

HOMECARE PHYSICAL THERAPY
Concierge Rehab in the privacy of YOUR home

Chaim Backman, PT
Specializing in homecare physical therapy for

after surgery or hospital stay, generalized
weakness, poor balance, fall prevention, Covid or
post Covid cases, breathing issues, pain
management, and more
Male and Female therapists available
English, Hebrew, Yiddish and Spanish

Backman Health and Wellness LLC
347-292-7745 fax: 929-312-3752
Chaim@BackmanHealthandWellness.com

Proud to join
ONE Sotheby’s
International Realty
This new partnership will expand our
reach and exposure globally leveraging
Sotheby’s industry leading marketing,
technology and referral platform to
better serve our buyer and sellers.

-Moshe Goldshtein

CHANI LIPSKAR | GLOBAL REAL ESTATE ADVISOR
MOSHE GOLDSHTEIN | GLOBAL REAL ESTATE ADVISOR
305.209.8753
MOSHE@ONESOTHEBYSREALTY.COM
LIPSKARGOLDSHTEINGROUP.COM
© 2021 ONE Sotheby’s International Realty. All rights reserved. ONE Sotheby’s International Realty fully supports the
principles of the Fair Housing Act and the Equal Opportunity Act. Each office is independently owned and operated.
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Miami Luxury Market
From the world’s most hyped brands!
Come see us in
Downtown Miami!
Since 2015, Sneak Peek Luxury has provided
Miami with limited sneakers, apparel, and
accessories from the world’s most hyped
brands including Yeezy’s, Jordan’s, and
Supreme. All items are inspected thoroughly
by our experienced team and are 100%
authentic guaranteed.

SNEAKPEEKLUXURY.COM

18501 Collins Avenue
Sunny Isles Beach, FL
Residents of Turnberry Ocean Club enjoy
more than 70,000 square feet of amenities on
six dedicated levels combined with the access
to Turnberry’s Signature golf, tennis, marina,
resort and waterpark as well as exclusive
Fontainebleau Aviation privileges.

3,110-10,750 SF
LIST PRICES STARTING AT $4,300,000

Let’s connect.
WENDY COHEN

DANIEL COHEN

LUXURY ESTATE AGENT

LUXURY ESTATE AGENT

305.785.7997
305.528.6117
WCOHEN@ONESOTHEBYSREALTY.COM DCOHEN@ONESOTHEBYSREALTY.COM

YOURMIAMICONDOEXPERT.COM
© 2022 ONE Sotheby’s International Realty. All rights reserved. Sotheby’s International Realty® and the Sotheby’s International Realty Logo are service marks licensed to Sotheby’s International Realty Affiliates LLC and used with permission.
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בס״ד

On-Call Kitchen Koshering Services in Miami

www.KosherYourKitchen.com

Kitchen Kashering Utensil Toveling Ha’agalah
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